
BUSHING FULL LENGTH DIE KITS WITH CASE GAUGE - 6.5X47MM
LAPUA BUSHING FULL LENGTH DIE SET

This is a complete, upgraded L.E. Wilson stainless steel full-length die kit that
includes: Full-length bushing resizing die Seater die Case-length headspace
gauge The L.E. Wilson Bushing Type Full Length Sizing Die simultaneously
resizes the entire case body, while letting you separately size the neck to provide
the exact tension needed for the specific bullet you’re loading. Die includes an
adjustable depth decapping rod, plus a spare decapping punch tip (just in case).
It does not contain an expander. Standard 7/8"-14 threads for use in most
common reloading presses. Wilson’s Stainless Steel Seater Die features a
micrometer top that gives precise adjustments of seating depth in .001"
increments. Both bullet and case are firmly held in perfect alignment as the bullet
is seated in the case. Hand-die designed for use with a mallet or an arbor press.
NOT for use on a conventional 7/8 press. The last component in the Wilson
full-length die kit is their Case Length Headspace Gauge. It’s a one-piece,
non-adjustable cylinder-type gauge that measures case length from the base of
the cartridge to the shoulder, as well as the maximum case length. Used to
compare resized cases and finished cartridges against the minimum SAAMI
chamber dimensions, so you can be sure your finished rounds are within
specifications for case length min/max AND headspace min/max. The Wilson
full-length bushing die set with case gauge gives precision reloaders an extra
advantage in making the most consistent finished ammo possible.

Attributes

Name: 6.5X47MM LAPUA BUSHING FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749018049
Mfr. No.: KBFC-6547L
Cartridge: 6.5 x 47 mm Lapua
Die Style: Bushing Full Length Die Set
Delivery weight: 0.95kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 203mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den BUSHING FULL LENGTH
DIE KITS MIT CASE GAUGE L.E. WILSON 6.5X47MM
LAPUA BUSHING FULL LENGTH DIE SET

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BUSHING FULL LENGTH DIE KITS MIT CASE GAUGE L.E. WILSON
6.5X47MM LAPUA BUSHING FULL LENGTH DIE SET. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim
Wiederladen von Munition zu helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf mögliche Schäden oder Abnutzungen am Produkt.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, wenn Sie das
Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur in einem gut belüfteten Bereich.
Vermeiden Sie den Kontakt mit chemischen Substanzen, die beim Wiederladen verwendet werden.
Achten Sie darauf, dass Sie keine übermäßigen Kräfte anwenden, um Beschädigungen am Die zu vermeiden.
Verwenden Sie keine beschädigten oder defekten Teile. Ersetzen Sie sie sofort.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge und Materialien zur Hand haben.
Überprüfen Sie das DieKit auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.

Installation

Befestigen Sie das Bushing Full Length Die in der Wiederladepresse mit dem Standard 7/8"14
Gewinde.
Stellen Sie sicher, dass das Die fest sitzt, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Verwendung

Befolgen Sie die Anweisungen für die Verwendung des BushingSizing Dies, um den Gehäusekörper
und den Hals anzupassen.
Verwenden Sie den verstellbaren TiefenEntkappungsstift, um die Setztiefe genau einzustellen.
Achten Sie darauf, dass das Projektil und das Gehäuse während des Setzens perfekt ausgerichtet
sind.

Nach der Verwendung

Reinigen Sie das Die nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das DieKit an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des DieKits ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder an die
zuständige Stelle in Ihrem Land. Überprüfen Sie regelmäßig die EU Safety GatePlattform auf Rückrufupdates oder
Sicherheitswarnungen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch dieses Produkts in Ihrer Verantwortung
liegen. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um sicherzustellen, dass Sie eine sichere und angenehme Erfahrung
beim Wiederladen haben.
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Safety Instruction Guide for Bushing Full Length Die
Kits with Case Gauge 6.5x47mm Lapua

Introduction
Thank you for choosing the Bushing Full Length Die Kits with Case Gauge 6.5x47mm Lapua by L.E. Wilson. This
product is designed for precision reloading and is equipped with features that enhance safety and usability. Please
read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the die kit.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for use and maintenance.
Store the die kit in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep the die kit out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the die kit regularly for any signs of wear or damage before use.
Do not use the die kit for any purpose other than intended.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure you are familiar with the operation of your reloading press before using the die kit.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses, when reloading ammunition.
Handle all components with care to avoid injury.
Do not exceed the recommended load specifications for the ammunition you are reloading.
Be cautious of the potential for lead exposure when handling ammunition components; wash hands thoroughly
after use.
Never leave the die kit unattended while in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare Your Workspace: Ensure your workspace is clean and organized.
Attach the Die:

Screw the bushing resizing die into your reloading press using standard 7/8"14 threads.
Ensure it is securely tightened to prevent movement during operation.

Set Up the Seater Die:
Attach the seater die in the same manner as the resizing die.
Adjust the micrometer top to your desired seating depth.

Usage

Resizing Cases:
Insert the case into the resizing die.
Use a mallet or arbor press to apply pressure, resizing the entire case body while sizing the neck
separately.

Seating Bullets:
Place a bullet into the case and insert it into the seater die.
Pull the handle of the press to seat the bullet in the case with precision.

Using the Case Length Headspace Gauge:
Measure the case length from the base to the shoulder using the gauge.
Compare resized cases against minimum SAAMI chamber dimensions to ensure compliance.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Do not throw away the die kit in regular household waste. Check for local recycling programs that accept
metal and plastic components.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please reach out to your local dealer or manufacturer support. Always
refer to the product's official website for the latest updates and information.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your Bushing
Full Length Die Kits with Case Gauge 6.5x47mm Lapua. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el kit de dies de longitud completa de L.E. Wilson para el cartucho 6.5x47mm Lapua. Este
producto está diseñado para proporcionar una experiencia de recarga segura y eficiente. Por favor, sigue estas
instrucciones de seguridad para garantizar un uso adecuado y minimizar los riesgos.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el kit fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Utiliza el kit solo para el propósito previsto: la recarga de cartuchos.
Revisa regularmente el estado de los dies y el medidor para detectar signos de desgaste o daño.
Si observas cualquier problema, deja de usar el producto y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad mientras trabajas con el kit para proteger tus ojos de fragmentos.
Usa guantes de protección para evitar lesiones en las manos.
Asegúrate de trabajar en un área bien ventilada para evitar la acumulación de humos.
No utilices el die de redimensionamiento con cartuchos que no sean compatibles.
Evita forzar el equipo; si sientes resistencia, revisa el proceso y ajusta según sea necesario.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die de Redimensionamiento:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada.
Atornilla el die de redimensionamiento en la prensa, asegurándote de que esté bien ajustado.
Coloca el bushing adecuado en el die según el calibre que estás utilizando.

Uso del Die de Redimensionamiento:

Inserta un cartucho en la prensa.
Baja el brazo de la prensa para redimensionar el cartucho.
Repite el proceso para todos los cartuchos que necesites redimensionar.

Instalación del Die de Asentar:

Retira el die de redimensionamiento y coloca el die de asentar en la prensa.
Ajusta la parte superior de micrómetro para establecer la profundidad de asentamiento deseada.

Uso del Die de Asentar:

Coloca la bala en el cartucho.
Inserta el cartucho en la prensa y baja el brazo para asentar la bala en su lugar.
Verifica que la bala esté correctamente asentada.

Uso del Medidor de Longitud de Caso:

Inserta un cartucho en el medidor.
Mide la longitud desde la base del cartucho hasta el hombro.
Compara las medidas con las dimensiones mínimas del chamber SAAMI.

Instrucciones de Eliminación



El kit de dies debe ser eliminado de acuerdo con las normativas locales sobre residuos peligrosos.
No arrojes los componentes del kit a la basura común.
Consulta a las autoridades locales sobre la eliminación adecuada de productos de recarga.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o información adicional sobre el producto, por favor contacta a un punto de
contacto en la UE. Asegúrate de proporcionar el nombre del producto y cualquier detalle relevante sobre tu consulta.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes disfrutar de una experiencia de recarga segura y eficiente.
Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones de seguridad y los retiros de productos a través del sistema
Safety Gate de la UE.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Die en Pleine
Longueur L.E. Wilson 6.5x47mm Lapua

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le kit de die en pleine longueur L.E. Wilson 6.5x47mm Lapua. Ce
document a pour but de vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée et efficace
de ce produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le kit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du kit pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Conservez le kit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne pas utiliser le produit si vous constatez des défauts ou des dommages.
En cas d'accident ou d'utilisation inappropriée, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le kit dans un environnement bien éclairé et propre.
Portez des lunettes de sécurité lors de l'utilisation pour protéger vos yeux des éclats.
Ne pas utiliser le kit avec des presses de rechargement qui ne respectent pas les spécifications de filetage
standard de 7/8"14.
Évitez de toucher les bords tranchants ou les pièces mobiles pendant l'utilisation.
Ne pas forcer les pièces du die; si vous rencontrez une résistance, vérifiez que tout est correctement installé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :

Dévissez le die de son emballage.
Fixez le die de redimensionnement à bushing sur la presse de rechargement en vous assurant qu'il est
bien serré.
Installez le die de siège de la même manière, en veillant à ce qu'il soit correctement aligné.

Utilisation du Die :

Insérez une douille non redimensionnée dans le die de redimensionnement.
Abaissez le levier de la presse pour redimensionner la douille. Assurezvous que la douille est
complètement engagée.
Retirez la douille redimensionnée et inspectezla pour tout défaut.
Pour le siège, placez la balle dans la douille redimensionnée et utilisez le die de siège pour la fixer à la
profondeur désirée.

Utilisation du Gauge :

Utilisez le gauge de tête de longueur de douille pour vérifier la longueur de la douille redimensionnée.
Comparez les mesures avec les spécifications minimales de chambre SAAMI pour garantir la
conformité.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le kit dans les ordures ménagères.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des outils et des équipements de rechargement.
Si le kit est endommagé, contactez un centre de recyclage local pour des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez contacter le point de contact basé
dans l'UE pour obtenir de l'aide.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous vous assurez que votre expérience avec le kit de die en pleine longueur
L.E. Wilson 6.5x47mm Lapua est à la fois sécurisée et efficace. Pour toute question ou problème, n'hésitez pas à
chercher des ressources supplémentaires ou à contacter un professionnel.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il kit di die a lunghezza totale L.E. Wilson 6.5X47mm Lapua. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. È fondamentale seguire
queste istruzioni per evitare incidenti e garantire un'esperienza di ricarica sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un ambiente ben illuminato e privo di distrazioni.
Indossa sempre occhiali protettivi durante il processo di ricarica per proteggere gli occhi da schegge o polveri.
Tieni il kit e tutti i materiali di ricarica lontani dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare mai il prodotto se sei sotto l'influenza di alcol o sostanze che possono compromettere il tuo
giudizio.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione del kit.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso del Die di Ridimensionamento:
Assicurati che il die di ridimensionamento sia correttamente installato sulla pressa prima di procedere.
Non forzare il die se incontra resistenza; controlla che non ci siano ostruzioni.

Caricamento del Proiettile:
Utilizza solo proiettili compatibili con il tuo die e calibro.
Verifica sempre la profondità di caricamento con il micrometro per evitare caricamenti errati.

Utilizzo del Calibro di Spaziatura della Lunghezza del Caso:
Misura sempre la lunghezza del caso prima di caricare per garantire che rientri nelle specifiche SAAMI.
Non utilizzare il calibro se presenta segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:

Fissa il die di ridimensionamento sulla pressa utilizzando le filettature standard 7/8"14.
Assicurati che il die sia ben serrato e allineato correttamente.

Preparazione del Caso:

Inserisci il caso nel die di ridimensionamento e abbassa il braccio della pressa.
Controlla la profondità di caricamento utilizzando il micrometro sul die di caricamento.

Caricamento:

Dopo aver ridimensionato il caso, carica il proiettile con attenzione, assicurandoti che sia allineato
correttamente.
Controlla nuovamente la lunghezza del caso con il calibro di spaziatura prima di completare il processo
di caricamento.

Utilizzo del Martello o Pressa ad Albero:

Utilizza il martello o la pressa ad albero come indicato; non utilizzare su una pressa convenzionale 7/8.
Segui le istruzioni per evitare di danneggiare il die o il caso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto e i materiali di ricarica in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare i materiali di ricarica nel normale cestino; consulta le linee guida locali per il riciclaggio e lo
smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il servizio clienti
del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e dettagli sull'acquisto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura e produttiva. Grazie per aver
scelto il kit di die a lunghezza totale L.E. Wilson.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
PełnoDługościowych L.E. Wilson 6.5x47mm Lapua

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu matryc pełnodługościowych L.E. Wilson 6.5x47mm Lapua. Ten produkt został
zaprojektowany z myślą o precyzyjnym i bezpiecznym użyciu. Proszę uważnie przeczytać poniższe instrukcje
bezpieczeństwa oraz zalecenia dotyczące użytkowania, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj tylko zgodnych narzędzi i sprzętu do reloading'u.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa przy pracy z amunicją.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny sprzętu przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że matryce są prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie używaj matryc, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Nie próbuj modyfikować matryc ani używać ich w sposób niezgodny z przeznaczeniem.
Zachowaj ostrożność podczas wybijania pocisków, aby uniknąć urazów.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie sprzętu:

Zainstaluj matrycę w prasie do reloading'u zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo ustawione i zabezpieczone.

Użycie matrycy do resizingu:

Umieść łuskę w matrycy.
Wykonaj ruch w dół, aby zmniejszyć rozmiar łuski.
Sprawdź, czy łuska jest prawidłowo dopasowana.

Osadzanie pocisku:

Użyj matrycy osadzającej, aby umieścić pocisk w łusce.
Ustaw odpowiednią głębokość osadzania za pomocą mikrometrycznej górnej części matrycy.
Upewnij się, że pocisk i łuska są prawidłowo wyrównane.

Użycie wskaźnika długości łuski:

Mierz długość łuski od podstawy naboju do ramienia.
Porównaj z minimalnymi wymiarami komory SAAMI, aby upewnić się, że gotowe naboje mieszczą się
w specyfikacjach.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone matryce zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj matryc do zwykłych śmieci, jeśli są one wykonane z materiałów, które mogą być niebezpieczne.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metali i innych materiałów.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Zestaw matryc pełnodługościowych L.E. Wilson 6.5x47mm Lapua jest narzędziem wysokiej jakości, które wymaga
odpowiedzialnego użycia. Proszę przestrzegać powyższych instrukcji, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo
podczas korzystania z tego produktu.



1.  

2.  

Turvallisuusohjeet BUSHING FULL LENGTH DIE KITS
WITH CASE GAUGE L.E. WILSON 6.5X47MM LAPUA

Johdanto
Tervetuloa BUSHING FULL LENGTH DIE KITS WITH CASE GAUGE L.E. WILSON 6.5X47MM LAPUA tuotteen
turvallisuusohjeiden pariin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä ja noudata kaikkia varotoimia.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain aikuisille, jotka ymmärtävät latausprosessin.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotteita.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että käytät tuotetta vain suositelluissa latauspainimissa.
Älä käytä tuotetta tavallisessa 7/8 painimessa.
Käytä ainoastaan suositeltuja osia ja tarvikkeita.
Varmista, että kaikki säädöt tehdään huolellisesti ja tarkasti.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusrajoja.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työpisteesi on puhdas ja järjestetty.
Kiinnitä bushing full length die set tukevasti latauspainimeen.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta patruuna dieen ja varmista, että se on oikein linjassa.
Säädä syvyyden purkamisvarsi halutulle syvyydelle.
Käynnistä latauspainin ja seuraa prosessia tarkasti.
Tarkista patruunan pituus päätilamittarilla varmistaaksesi, että se täyttää vaatimukset.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki käytetyt osat ja materiaalit paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeet oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotenumerot ja ostotiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata kaikkia ohjeita ja varotoimia varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för BUSHING FULL LENGTH
DIE KITS

Introduktion
Tack för att du valt L.E. Wilson Bushing Full Length Die Set för din omladdning. Denna produkt är utformad för att ge
precision och kvalitet i ditt ammunitionstillverkning. För att säkerställa säker användning och bästa resultat, vänligen
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Följ säkerhetsuppdateringar och återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omladdningsutrustning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Kontrollera att alla gängor och anslutningar är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd endast produkten med rekommenderade pressar och undvik användning med konventionella 7/8
pressar.
Var försiktig med att inte överbelasta utrustningen under användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dieset:

Skruva fast bushing full length sizing die i omladdningspressen med standard 7/8"14 gängor.
Montera seating die på samma sätt, se till att den är ordentligt fastsatt.
Justera djup avtryckaren enligt dina specifikationer.

Användning av dieset:

För att forma hylsor, placera en hylsa i sizing die och tryck ned med en klubba eller arborpress.
För seating, placera kulan i seating die och justera djupet med mikrometertoppen.
Använd hylslängd headspace gauge för att säkerställa att hylslängden är inom SAAMIspecifikationerna.

Rengöring och underhåll:

Rengör dieset efter varje användning för att säkerställa lång livslängd.
Kontrollera regelbundet för slitage och byt ut delar vid behov.

Avfallshantering
Kasta inte bort produkten med hushållsavfall. Följ lokala bestämmelser för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt, särskilt metallkomponenter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök L.E. Wilsons officiella webbplats för mer
information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av BUSHING
FULL LENGTH DIE KITS. Tack för att du prioriterar säkerhet och kvalitet i din omladdning!
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Pokyny pro bezpečnost používání BUSHING FULL
LENGTH DIE KITS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu BUSHING FULL LENGTH DIE KITS od L.E. Wilson. Tento produkt je navržen
tak, aby vám umožnil efektivně a bezpečně přebíjet náboje. Prosíme, abyste si pečlivě přečetli tento návod a
dodržovali všechny bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně prostudujte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte pracovní prostor čistý a uspořádaný, aby se minimalizovalo riziko úrazů.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před úlomky a chemikáliemi.
Zajistěte, aby děti a zranitelné osoby neměly přístup k produktu a pracovním nástrojům.
V případě zranění nebo nehody okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejsou žádné viditelné poškození.
Nepoužívejte produkt, pokud máte pochybnosti o jeho bezpečnosti nebo funkčnosti.
Při práci s náboji a strojním vybavením vždy dodržujte pokyny výrobce.
Dbejte na to, abyste při manipulaci s náboji a projektily dodržovali správnou techniku, aby nedošlo k nehodám.
Nikdy se nepokoušejte upravit nebo opravovat produkt, pokud nejste kvalifikováni.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovního místa:

Ujistěte se, že máte dostatek prostoru a dobré osvětlení.
Mějte po ruce všechny potřebné nástroje a materiály.

Instalace die setu:

Nainstalujte bushing full length die do vašeho lisu podle pokynů výrobce lisu.
Ujistěte se, že je die pevně upevněno a správně nastaveno.

Použití die setu:

Nasaďte náboj do die a ujistěte se, že je správně umístěn.
Pomalu a opatrně stiskněte lis, abyste upravili náboj.
Po dokončení procesu vyjměte náboj z die.

Kontrola a měření:

Použijte měřič délky náboje k ověření rozměrů náboje.
Ujistěte se, že náboje splňují minimální a maximální specifikace.

Údržba:

Po použití důkladně vyčistěte die a pracovní prostor.
Pravidelně kontrolujte die na opotřebení a poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro další informace nebo otázky týkající se produktu se obraťte na svého prodejce nebo navštivte webové stránky
výrobce.

Ujistěte se, že dodržujete všechny pokyny a doporučení v tomto manuálu, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání BUSHING FULL LENGTH DIE KITS.


